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PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY 
BEFORE USE AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

The Roller that you have purchased is a product that enables you to 
transport your child comfortably and without fatigue in the pram. 
The Roller is a practical and comfortable product and can be attached 
to the rear legs of most of prams, strollers and buggies. 
It's a seating rider as well as a standing platform in one.
Please read this instruction manual carefully before using the Roller. 
Incorrect use can endanger the safety of your child.

● The Roller is built for children 
.

● The Roller is developed for prams, strollers and buggies connected 
    at the rear legs.
    It may not be suitable for some baby carriages without applicable rear 
    construction or in cases where the brake function is hindered. 
    Please consult your specialist dealer before making your purchase.

POR FAVOR LEA DETENIDAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES 
ANTES DE USAR Y CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS

El Roller es un producto que permite transportar a su hijo cómodamente 
en la silla de paseo o cochecito. 
El Roller destaca por su practicidad al poderse enganchar a prácticamente 
todos los cochecitos, sillas de paseo y sillas ligeras del mercado. 
Puede funcionar como patín con asiento o también como plataforma.

● El Roller está diseñado para niños a partir de 15 meses y que no 
   superen los 25 kilos de peso.
●El Roller ha sido desarrollado para cochecitos, sillas de paseo y sillas 
  ligeras y se ajusta a sus barras verticales traseras.
  Puede no ser adecuado para algunos cochecitos, sillas de paseo y sillas 
  ligeras que no tengan la estructura trasera necesaria o con sistema de 
  frenado trasero. 
  Por favor, consulte en su tienda especializada antes de realizar su compra.

Caution

aged upwards of 15 months and with 
    a body weight of up to 25 kg

Advertencias 
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POR FAVOR, LEIA ESTAS INSTRUÇÕES ATENTAMENTE 
ANTES DE USAR E GUARDE-AS PARA REFERÊNCIA FUTURA.

O produto que adquiriu permite transportar o seu filho confortavelmente e 
sem fadiga no carrinho de bebé. 
O Roller é um produto prático e confortável que pode ser fixo às pernas 
traseiras da maioria dos carrinhos de bebé e cadeiras de rua. 
Pode ser utilizado como patim com assento ou como plataforma.
Por favor, leia atentamente este manual de instruções antes de usar o Roller. 
Uma utilização inadequada pode colocar em risco a segurança do seu filho.

● O Roller foi concebido para crianças com 

● O Roller foi desenvolvido para ser utilizado com carrinhos de bebé e 
    cadeiras de rua fixo às suas pernas traseiras. 
    Pode não ser adequado para alguns carrinhos de bebé e cadeiras de rua 
    que não possuam a estrutura traseira necessária ou onde a função de 
    travagem seja comprometida. 
    Por favor, consulte o seu revendedor antes de fazer a sua aquisição.

POR FAVOR LEA DETENIDAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES 
ANTES DE USAR Y CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS

Le produit que vous avez acheté vous permet de transporter votre enfant 
confortablement et sans fatigue dans le landau. 
Le Roller est un produit pratique et confortable qui peut être fixé aux 
jambes arrière de la plupart des landaus et poussettes. 
Il peut être utilisé comme patin avec un siège ou comme plate-forme pour 
se tenir debout.
Veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions avant d'utiliser le Roller. 
Une utilisation incorrecte peut mettre en danger la sécurité de votre enfant.

● Le Roller a été conçu pour les enfants 

● Le Roller a été conçu pour les landaus et les poussettes et s'adapte à ses 
  jambes arrière. Il peut ne pas convenir à certains landaus qui ne possèdent 
  pas la structure arrière nécessaire ou avec un système de freinage arrière. 
  Veuillez consulter votre revendeur avant de faire votre achat.

Atenção

idade superior a 15 meses e 
    com um peso corporal até 25 kg.

Attention

âgés de plus de 15 mois et pesant 
    jusqu'à 25 kg.
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1. Connector.

2. Extension arm.

3. Knob.

4. Platform.

5. Non-slip Sticker.

6. Flashing Wheel.

7. Plastic lid.

8. Seat connecting 

    post

9. Handled Seat with 

    soft grip and 

    harness

10. Adjustable 

       handlebar

   1. Conector

   2. Brazo extensible

   3. Regulador

   4. Plataforma

   5. Superficie 

       antideslizante

   6. Ruedas luminosas

   7. Tapa de plástico

   8. Poste de conexión 

       al asiento

   9. Asiento con arnés 

       y manillar de 

       agarre suave 

   10.Tuerca grande de 

        fijación 
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1. Connecteur

2. Bras d'extension

3. Bouton régulateur

4. Plate-forme

5. Autocollante 

    antidérapante

6. Roues à lumières 

    clignotantes

7. Couvercle 

8. Tige de connexion 

     au siège

9. Siège avec harnais 

    et guidon à 

    poignées souples

10. Guidon réglable

1. Conector

2. Braço de extensão

3. Botão regulador

4. Plataforma

5. Etiqueta 

    antiderrapante 

6. Rodas com luzes 

    intermitentes

7. Tampa de plástico

8. Tubo de conexão 

    do assento

9. Assento com cinto 

    e guiador de pegas 

    suaves

10. Guiador regulável
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  1  Use the screw to fix and lock the wheels.
  2  Check the unit when open the box and make sure all parts are well 
      assembled as illustrated.
  3  Stretch both arms out as illustrated.
  4  Press the button to pull out the strap.
  5  Connect the connector onto both the rear legs. Find suitable placement for 
       your stroller and tighten it up firmly as illustrated.
  6  Fasten the lock as illustrated and make sure it is firmly in place.
      Make sure it is securely locked. 
  7  Adjust the distance of both arms to get the best range.
  8  Adjust the platform levelly to the ground and adjust the knob to tighten it up 
      as illustrated.
  9  The Roller is ready to serve you.
10  Durable PU Flashing wheel: Roller is equiped with 2 non-battery 
       operated blinking wheel to provide extra safety and joy in the ride.
11  This product is equipped with a adjustable strap that helps to storage the unit 
       when not in use. Attach the strap onto the handle bar and hook the unit at 
       the bottom firmly as illustrated.  
       Attention: Storage strap may not be suitable for some baby buggies. 
       Please consult with the vendor for information.

12  Remove the plastic lid from the foot-board. Mount it at the seat post for 
      storage. Connect the seat with the seat post and insert the seat post and 
      fasten it with the knot. Please make sure it is securely tightened before in 
      use. Adjust it to the desired height of seat and fastened it with screws 
      securely. The handle bar can be adjustable in two-section. 
      Your Roller is now ready to use as a seating rider.

WARNING: Never leave your child unattended.
WARNING: Children must only be transported on the foot-board in a standing 
position.
WARNING: Never use the platform for pushing the pushchair / stroller like a 
skate board.
WARNING: Do not go up and down kerbs or steps when a child is on the 
platform.
  WARNING: Use the platform to transport only one child.

ONLY: Roller + (Ref. 8366)  Platform Seat

WARNING: Safety instructions

IMPORTANT! Read carefully and 
keep for future reference

YOUR CHILD'S SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT FOLLOW THESE INSTRUCTIONS
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GBR         Before use, ensure that there are no loose cords or loops attached to 
  the pushchair that could entangle or suffocate your child.
Always hold the handles of the pushchair while a child is using the platform.
Prior to first use, where the child is to stand between the handle and the 
pushchair, ensure that there is sufficient space for them to stand comfortably.
Do not use the Roller until your child can walk independently and without help. 
Allow your child to alight from the Roller before reaching pavement edges, stairs, 
steep paths, tight corners, as well as when maneuvering backwards.
There may be types of pram for which the Roller is not suitable because the 
connector cannot be attached firmly to the frame construction. Consult your 
specialist dealer before making your purchase.
Before starting out on each journey, check whether Board and pram are correctly 
connected to one another.
From time to time, check that all screws and mountings of the Roller are sitting 
firmly and that all parts of the pram are OK.
No alterations must be made to the Roller or pram which result in safety no 
longer being guaranteed.
In the event of any possible damage to the device, only original replacement 
parts of the manufacturer must be used.
The Roller is not suitable for use on snow or soft surfaces.
Clean the Board and the wheels from time to time with warm soapy water.
Please keep the plastic packing away from children or dispose of it as there is a 
risk of suffocation.
Keep the instruction manual carefully for any possible subsequent users.
Apart from this, adhere precisely to the instructions of your pram manufacturer.
The use of the Roller is only admissible if there is a second child in the pram or if 
the pushing handles of the pram are held tightly with both hands by an adult.
The Roller is not a toy. 
The Roller must not be used if you go jogging with the pram.
The Roller is designed for children upwards of 15 months and up to a maximum 
weight of 25 kg. In order to guarantee the safety and functionality of the device, 
avoid any overloading and under no circumstances use it for transporting other 
Items.

All CARBEBÉ products have a period of guaranteed subject to the local law of the 
country in which it is being sold, from the date of purchase, against mechanical 
defects which will be repaired, or parts replaced free of charge within this 
period. This is conditional upon the product having been used for the purpose 
for which it was designed and no liability is accepted for defects arising out of 
fair wear and tear, undue force, neglect or accident.

In furtherance of their policy of continuous product development CARBEBÉ 
reserve the right to make specification and design changes.

GUARANTEE
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IMPORTANTE - LEER ATENTAMENTE Y
GUARDAR PARA FUTURO USO

RECUERDE QUE LA SEGURIDAD DE SU HIJO ES DE SU ENTERA RESPONSABILIDAD

  1  Utilice el destornillador para fijar y ajustar las ruedas.

  2  Compruebe el conjunto cuando abra la caja y asegúrese de que todas las   

      partes estén bien ensambladas tal y como se muestra en la imagen.

  3  Extienda los dos brazos como se muestra en la figura.

  4  Presione el botón para desenganchar la correa.

  5  Ajuste firmemente los dos conectores a las barras verticales traseras.

  6  Fije los seguros como se muestra en la imagen y asegúrese de que están

      firmemente sujetos en su sitio. 

      Asegúrese de que están ajustados correctamente.  

  7  Ajuste la longitud de ambos brazos para conseguir la distancia deseada.

  8  Ajuste la distancia de la plataforma al suelo y fije mediante el regulador.

  9  The Roller está listo para usarse.

10  Ruedas duraderas de PU con luces intermitentes: Para su seguridad, Roller  

      está equipado con 2 ruedas con luces intermitentes que no necesitan pilas.

11  Roller está equipado con una correa ajustable que facilita el plegado de la 

       unidad cuando no esté en uso. Ajuste la correa al manillar y enganche el otro 

       extremo a la unidad firmemente, como se muestra en la imagen.

       Atención: La correa ajustable puede no ser adecuada para algunos carritos. 

       Por favor, consulte con su tienda especializada.

12  Retire la tapa de plástico del patinete. Póngala en el poste del asiento para su 

       almacenamiento. Inserte el tubo del asiento en el poste y fíjelo con la tuerca 

       grande. 

       Asegúrese de que el asiento está bien fijado antes de comenzar a utilizarlo.  

       Ajústelo a la altura deseada y atorníllelo para que quede bien fijado.  

       Su Roller está ahora preparado para usar como asiento.

Nunca deje a su hijo sin supervisión

Roller + (Ref. 8366)  Convertir la unidad en un asiento

ADVERTENCIAS:  Instrucciones de seguridad

ADVERTENCIAS: 

ADVERTENCIAS: El niño solo puede ser transportado de pie en el patinete.

ADVERTENCIAS:  Jamás utilice el patinete para la silla como si fuese un patinete 

para uso independiente.

ADVERTENCIAS: No suba ni baje de las aceras cuando el niño esté en el patinete.

     ADVERTENCIAS: Use el patinete para transportar solo a un niño.
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         Antes de cada uso, asegúrese que no hay cables ni lazos atados a la 
silla que pueden enredar o asfixiar a su hijo.
Sujete siempre el manillar de la silla mientras el niño esté en el patinete.
Antes del primer uso, asegúrese que haya suficiente espacio entre el manillar y la 
silla para que su hijo pueda mantenerse de pie de manera cómoda.
 No use el Roller hasta que su hijo pueda andar de forma independiente y sin 
necesidad de ayuda. El niño sólo pueden ser transportado de pie en el patinete.
Deje a su hijo bajar de Roller antes de llegar a los bordes de las aceras, escaleras, 
cuestas, esquinas y cuando maniobre hacia atrás.
Puede haber algunos cochecitos para los que el Roller no sea apto porque no 
puede ajustarse de forma segura a la estructura del cochecito. Consulte en su 
tienda especializada antes de realizar su compra.
Antes de comenzar cada paseo, compruebe que el Roller y el cochecito estén 
firmemente enganchados el uno con el otro.
Compruebe periódicamente que todos los tornillos y componentes del Roller 
están bien ajustados.  No se puede realizar ninguna modificación al Roller ya 
que, en ese caso, la seguridad no estará garantizada.
En caso de cualquier daño del producto, solamente deben utilizarse piezas 
originales del fabricante para su reparación.
El Roller no puede utilizarse sobre nieve o superficies blandas.
Limpie la plataforma y las ruedas periódicamente con agua caliente y jabón.
Mantenga el embalaje de plástico lejos del alcance de los niños ya que existe 
riesgo de asfixia. Conserve el manual de instrucciones en un lugar seguro para 
consultas posteriores. Además de lo anterior, respete siempre las instrucciones 
de uso del fabricante de su cochecito, silla de paseo o silla ligera.
Sólo puede usarse el Roller cuando haya un segundo niño en el cochecito y un 
adulto agarre el manillar firmemente con ambas manos.
El Roller no es un juguete. Nunca deje a su hijo sin supervisión.
El Roller no puede usarse para hacer footing con el cochecito.
El Roller está diseñado para niños de más de 15 meses y hasta 25 kilos de peso. 
Para garantizar la seguridad y funcionalidad de este producto, no lo sobrecargue 
en ningún caso para transportar otros productos.

Todos los productos CARBEBÉ están garantizados por el período establecido en la 
normativa vigente contra defectos de fabricación. Los mismos serán reparados o 
sustituidas las piezas averiadas durante ese periodo. CARBEBÉ no aceptará 
reclamaciones por daños causados por resultado de una utilización contraria a 
las instrucciones, bien como negligencias o accidentes. En continuación de su   
    política de desarrollo constante de sus productos, CARBEBÉ se reserva el 

derecho de modificar dibujos o especificaciones de sus productos.

GARANTIA
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  1  Aperte os parafusos para ajustar e fixar as rodas.
  2  Verifique o produto quando abrir a embalagem e certifique-se que todas as 
       peças estão bem montadas, como ilustrado.
  3  Estenda os dois braços, como ilustrado.
  4  Pressione o botão para retirar a correia.
  5  Prenda os conectores às duas pernas traseiras. Procure o posicionamento 
      adequado no carrinho de bebé e aperte firmemente, como ilustrado.
  6  Feche o gancho de bloqueio, como ilustrado, e certifique-se que está bem   
      seguro no lugar. Certifique-se que está firmemente bloqueado. 
  7  Regule o comprimento dos braços até obter a distância necessária.
  8  Regule a distância da plataforma ao solo e fixe-a com a ajuda do botão 
      regulador, como ilustrado..
  9  O Roller está pronto para ser utilizado.
10  Rodas em PU durável com luzes intermitentes: o Roller está equipado com 2 
      rodas com luzes intermitentes, que não necessitam de pilhas, para 
      proporcionar maior segurança e diversão durante o passeio.
11  O Roller está equipado com uma correia regulável para ajudar a recolhê-lo 
       quando não está a ser usado. Prenda a correia regulável à pega do carrinho 
       de bebé e engate-a firmemente à parte inferior do Roller+, conforme 
       ilustrado. Atenção: a correia regulável pode não ser adequada para alguns 
       carrinhos de bebé. Por favor, consulte o revendedor para mais informações.

12  Remova a tampa de plástico da plataforma. Fixe-a ao tubo do assento para  
       não se perder. Insira o assento no tubo de conexão, monte o tubo de 
       conexão na plataforma e fixe-o com a rosca de fixação. Por favor, assegure-se 
       que o assento está bem seguro antes de usar. Regule o assento para a altura 
       desejada e fixe firmemente com parafusos. O guiador pode ser regulado em   
       duas posições. Está pronto para ser utilizado como patim com assento.

AVISO: Nunca deixe seu filho sozinho sem vigilância.
AVISO:  As crianças só devem ser transportadas na plataforma em pé.
AVISO: Nunca use a plataforma como um skate para empurrar o carrinho de 
bebé.
AVISO: Não suba ou desça guias de passeios ou degraus quando a criança estiver 
na plataforma.
     AVISO:  Use a plataforma para transportar apenas uma criança.

SOMENTE: Roller + (Ref. 8366)  Converter o Roller num patim com assento:

AVISO: Safety instructions

IMPORTANTE - LER ATENTAMENTE E
GUARDAR PARA FUTURA REFERÊNCIA

LEMBRE-SE QUE A SEGURANÇA DO SEU FILHO É DA SUA RESPONSABILIDADE
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         Antes de usar, certifique-se que não há fios ou laços soltos no carrinho 
de bebé que possam prender ou sufocar a criança. 
Segure sempre a pega do carrinho de bebé enquanto uma criança estiver a usar 
a plataforma. Antes da primeira utilização, onde a criança vai ficar entre a pega e 
o carrinho de bebé, assegure-se que há espaço suficiente para que ela fique em 
pé confortavelmente. Não utilize o Roller até que o seu filho possa caminhar de 
forma independente e sem ajuda. As crianças só devem ser transportadas na 
plataforma de pé. Permita que o seu filho desça da plataforma antes de chegar 
perto de guias de passeios, escadas, caminhos íngremes, curvas fechadas e 
quando manobrar o carrinho de bebé em marcha atrás. Pode haver carrinhos de 
bebé para os quais o Roller não é adequado, porque o conector não pode ser 
firmemente preso à sua estrutura. Por favor, consulte o seu revendedor antes de 
fazer a sua aquisição. Antes de cada passeio, verifique se a plataforma e o 
carrinho de bebé estão presos adequadamente um ao outro. De vez em quando, 
verifique se todos os parafusos e montagens estão firmemente no lugar e se 
todas as peças do carrinho estão em boas condições. Nenhuma modificação 
deve ser feita ao Roller ou ao carrinho de bebé, caso contrário a segurança não 
pode mais ser garantida. Em caso de danos no produto, somente as peças 
sobressalentes originais do fabricante devem ser usadas. O Roller não é 
adequado para uso em neve ou superfícies macias. Limpe a plataforma e as 
rodas de vez em quando com água morna e sabão. Por favor, mantenha o saco 
plástico fora do alcance das crianças ou jogue-o fora, pois há risco de 
sufocamento. Guarde o manual de instruções cuidadosamente para futuros 
usuários. Além do acima exposto, siga escrupulosamente as instruções do 
fabricante do seu carrinho. 
A utilização do Roller só é autorizada se houver uma segunda criança no carrinho 
de bebé e se a pega do carrinho estiver firmemente segura com ambas as mãos 
por um adulto. O Roller não é um brinquedo. 
Nunca deixe o seu filho sozinho sem vigilância.
O Roller não deve ser utilizado quando fizer jogging com o carrinho de bebé.
O Roller foi concebido para crianças com idade superior a 15 meses e com um 
peso corporal até 25 kg. Para garantir a segurança e a funcionalidade do produto, 
deve evitar qualquer sobrecarga e em nenhuma circunstância deve usá-lo para 
transportar outros itens.

Todos os produtos   estão garantidos de acordo com a lei em vigor 
contra defeitos de fabrico. Os mesmos serão reparados ou substituídas as peças 
avariadas durante esse período. 
A CARBEBÉ  não aceitará reclamações por danos causados em resultado de uma 
utilização contrária às instruções, bem como negligências ou acidentes. 
A CARBEBÉ  reserva-se o direito de modificar os desenhos ou as especificações
dos seus produtos sempre que entenda conveniente.

GARANTIA
CARBEBÉ
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  1  Fixez les vis pour ajuster les roues.
  2  Vérifiez le produit lorsque vous ouvrez l'emballage et assurez-vous que toutes 
       les pièces soient bien montées comme illustré.
  3  Tendez les deux bras comme illustré.
  4  Appuyez sur le bouton pour tirer la sangle.
  5  Fixez les connecteurs aux deux jambes arrière. Trouvez le placement 
      approprié sur votre poussette et serrez fermement, comme illustré.
  6  Fermez le verrou comme illustré et assurez-vous qu'il soit bien en place. 
       Assurez-vous qu'il soit bien fermé
  7  Ajustez la longueur des bras pour atteindre la distance désirée.
  8  Ajustez la distance de la plate-forme au sol et fixez-la à l'aide du bouton 
      régulateur comme illustré.
  9  Le Roller+ est prêt à être utilisé.
10  Roues en PU durable avec lumières clignotantes : le Roller est équipé de 2 
       roues à lumières clignotantes, non alimentées par batterie, pour plus de 
       sécurité.
11  Le Roller+ est équipé d'une sangle réglable qui permet de le ranger lorsqu'il 
       n'est pas en utilisation. Fixez la sangle sur le guidon et accrochez fermement 
       la plate-forme au bas, comme illustré. Attention: la sangle de rangement 
       peut ne pas convenir à certaines poussettes. Veuillez consulter le revendeur 
       pour plus d'informations.

12  Retirez le couvercle en plastique de la plate-forme. Placez-le sur la tige de 
       connexion pour le rangement. Reliez le siège à la tige de connexion, insérez 
       la tige de connexion et fixez-la avec le grand écrou. Assurez-vous qu'il soit 
       bien serré avant utilisation. Ajustez-le à la hauteur désirée du siège et fixez-le 
       à l'aide de vis. Le guidon peut être réglé en deux positions. Votre Roller+ est 
       maintenant prêt à être utilisé en tant que patin avec siège.

ATTENTION : Ne laissez jamais votre enfant sans surveillance.
ATTENTION : Les enfants ne doivent être transportés sur la plate-forme qu'en 
position debout.
ATTENTION : N'utilisez jamais la plate-forme comme une planche de skate pour 
pousser le landau / poussette.
ATTENTION : Ne montez ni ne descendez les bordures ou les marches lorsqu'un 
enfant est sur la plate-forme.
         ATTENTION : Utilisez la plate-forme pour transporter un seul enfant.

Roller + (Ref. 8366)  Convertir le produit en patin avec siège

ATTENTION:  Consignes de sécurité

IMPORTANT - LIRE CES INSTRUCTIONS AVEC AVERTISSEMENT 
AVANT UTILISATION ET LES CONSERVER POUR LES BESOINS FUTURS

SI VOUS NE RESPECTIEZ PAS CES INSTRUCTIONS, LA SÉCURITÉ DE VOTRE ENFANT POURRAIT EN ÊTRE AFFECTÉE

14



       Avant utilisation, assurez-vous que la poussette ne comporte pas de 
cordons ou de boucles desserrés qui pourraient enchevêtrer ou suffoquer votre 
enfant. Tenez toujours les poignées de la poussette lorsqu'un enfant utilise la 
plate-forme. Avant la première utilisation, si l'enfant doit se placer entre la 
poignée et la poussette, veillez à ce qu'il y ait suffisamment d'espace pour qu'il 
puisse se tenir confortablement.
N'utilisez pas le Roller avant que votre enfant ne puisse marcher de manière 
autonome et sans aide. Les enfants ne doivent être transportés sur le 
marchepied qu'en position debout.
Permettez à votre enfant de descendre de la plate-forme avant d'atteindre les 
bords du trottoir, les escaliers, les sentiers escarpés, les virages serrés, ainsi que 
lors des manœuvres en marche arrière. Il peut y avoir des poussettes pour 
lesquelles le Roller ne convient pas, car le connecteur ne peut pas être ajusté en 
toute sécurité à la structure de la poussette. Veuillez consulter votre revendeur 
avant de faire votre achat. Avant chaque sortie, vérifiez si la plate-forme et le 
landau sont correctement attachés l'un à l'autre. De temps en temps, vérifiez 
que toutes les vis et toutes les fixations du Roller sont fermement en place et 
que toutes les parties du landau sont en bon état. Aucune modification ne doit 
être apportée au Roller ou au landau, sinon la sécurité ne peut plus être garantie.
En cas de dommage éventuel du produit, seules les pièces de rechange d'origine 
du fabricant doivent être utilisées. 
Le Roller n'est pas adapté à une utilisation sur la neige ou sur des surfaces 
molles. Nettoyez la plate-forme et les roues, de temps en temps, avec de l'eau 
tiède savonneuse. Veuillez garder l'emballage plastique hors de portée des 
enfants ou le jeter, car il existe un risque de suffocation. Conservez le manuel 
d'instructions dans un endroit sûr pour pouvoir vous y reporter ultérieurement. 
En plus de ce qui précède, suivez scrupuleusement les instructions du fabricant 
de votre landau. L'utilisation du Roller n'est autorisée que s'il y a un deuxième 
enfant dans le landau et si les poignées du landau sont tenues fermement à deux 
mains par un adulte. Le Roller n'est pas un jouet. Ne laissez jamais votre enfant 
sans surveillance. 
Le Roller ne doit pas être utilisé si vous faites du jogging avec le landau.
Le Roller a été conçu pour les enfants âgés de plus de 15 mois et pesant jusqu'à 
25 kg. Afin de garantir la sécurité et la fonctionnalité du produit, évitez toute 
surcharge et ne l'utilisez en aucun cas pour le transport d'autres objets.

Tous les produits  sont garantis pendant une période légalement prévue 
dans le pays d'achat, à partir de la date d'achat contre les défauts de mécanisme 
qui seront réparés ou remplacés pendant cette période. CARBEBÉ ne reconnaît 
pas les défauts causés par un emploi contraire aux instructions, négligence 
d'entretien ou accidents.  CARBEBÉ se réserve le droit de modifier les dessins et 
spécifications de ses produits.

GUARANTEE
CARBEBÉ
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CARBEBÉ

Rua Souto Comprido, Nº 3

Arcozelo

4505-684 Caldas de S. Jorge
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DISTRIBUIDOR - ESPAÑA

BÉBÉCAR ESPAÑOLA, S.L. 

C/ Rio Marches, 33 - Parcela 74

Apartado de Correos Nº 1115 

Poligono Industrial

45007 Toledo - España
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Roller
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